
A m e r i ka  B i r l e ş i k  
D e v l e t l e r i ’ n e

HOŞ GELDİNİZ
ABD-Meksika sınırındaki ABD devlet yetkilileri tarafından 

serbest bırakıldınız. 

Şu ana dek zaten çok şey yaşadınız ancak yolculuğunuz 
henüz sona ermedi.

Bu küçük paketi yeni adresinize yolculuk ederken size 
yardımcı olacak bir kaynak olarak veriyoruz. 	

Bu paketteki bilgiler yasal tavsiye niteliğinde değildir ve 
bilmeniz gereken her konuyu içermez. Yalnızca bir  

başlangıç yapmanıza yardımcı olmak için hazırlanmıştır. 

Varacağınız yerde ve internet üzerinde sorularınıza yanıt 
bulabileceğiniz başka kaynaklar da olabilir.  

Güvenli yolculuklar dileriz! 
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S O N R A K İ  A D I M L A R I N I Z

Sınırdan serbest bırakılan kişiler, genellikle otomatik olarak Amerika Birleşik 
Devletleri’nde kalma hakkına sahip olmaz. Hâlâ yapılması gereken şeyler 
bulunmaktadır; bu adımlar şunları içerir:

Tüm randevulara ve mahkeme tarihlerine uymak 
Bir randevuya gidilmemesi veya mahkemeye çıkılmaması göçmenlik hakiminin 

sınır dışı etme emri vermesiyle sonuçlanabilir. Yaklaşan bir randevunun veya 

çıkılacak mahkemenin tarihini ve yerini nasıl öğreneceğinize dair bilgileri bu pakette 

bulabilirsiniz.

Bir taşınma veya adres değişikliğinin hükümete bildirilmesi 
Yeni adresin hükümete bildirilmemesi göçmenlik hakiminin sınır dışı etme emri 

vermesiyle ya da göçmenlik dosyanızda karışıklıkla sonuçlanabilir. Göçmenlik ve 

Gümrük Muhafaza (ICE) biriminin ve göçmenlik mahkemesinin yeni adresle ilgili 

nasıl bilgilendirileceğine ilişkin bilgileri bu pakette bulabilirsiniz.

Çocukları okula kaydettirme

Tüm ABD yasalarına uyma

Yeni bir ülkede olmak zor olabilir. Ancak, sınırda serbest bırakılan kişiler, 
kendileri ve ailelerinin güvenliğini sağlamak için şunlar dâhil olmak üzere 
bazı adımlar atabilir:

Bir avukat bulmaya çalışmak (bu pakette internet adreslerini 
bulabilirsiniz)

Sağlık, hukuk, barınma ve diğer yardımlar için kaynaklar bulmak 
Kaynaklar telefon hatları, internet siteleri, öğretmenler veya güvenilir 

kuruluşlar aracılığıyla bulunabilir



SORULARINIZ MI VAR? YARDIMA MI 
İHTİYACINIZ VAR?

KURULUŞ TELEFON NUMARASI HİZMETLER

Kilise Dünyası Hizmeti

+ 1-800-375-1433
Pazartesi-Cuma 9:00-17:00

Bu saatler dışında sesli mesaj 
bırakabilirsiniz

CWS Çağrı Merkezi, arayan kişilerin kendi yerel 
topluluklarında, hukuki, tıbbi, diğer temel ihtiyaçlar 
ve gönüllü desteği dâhil olmak üzere ücretsiz ve 
uygun ücretli kaynaklarla bağlantısını sağlayan 
ulusal bir yardım hattıdır.

USAHello
ve uygulama - FindHello

find.usahello.org veya şu QR 
kodunu taratın:

FindHello, sığınmacıların hukuki hizmet 
sağlayıcıları ve barınma, sağlık, eğitim ve istihdam 
hizmetleri dâhil olmak üzere diğer topluluk 
kaynaklarıyla bağlantıya geçmesini sağlamaya 
yönelik web tabanlı ve mobil bir uygulamadır. 
İngilizce, İspanyolca ve Arapça olarak kullanılabilir.

RAICES
+1-800-437-3071
(çağrı veya mesaj)

Canopy Yardım Hattı, göçmenlerin ve 
sığınmacıların kendi bölgelerindeki sosyal 
hizmetlerle bağlantısını sağlayan, okul kaydı ve 
yerel ulaşım gibi sıkça karşılaşılan zorluklarda 
yardım sağlayan ulusal bir yardım hattıdır. 

İnsan Hakları 
Savunucuları

+1-612-746-4674

Ulusal Sığınma Yardım Hattı, sığınmacıların kendi 
bölgelerindeki ücretsiz hukuk hizmetleri ile 
bağlantısını sağlayan ve yasal süreç hakkında bilgi 
sağlayan ulusal bir yardım hattıdır.

Houston Göçmenlik 
Hukuk Hizmetleri İş 

Birliği

+1-833-HOU-IMMI (468-4664)
Pazartesi-Cuma 9:00-17:00 MST

Göçmen Hakları Yardım Hattı, göçmenlik politikaları 
hakkında güncel bilgiler ve hukuk hizmeti 
sağlayıcılara yönlendirmeler sağlamak ve ayrımcılık 
raporları almak için ulusal bir yardım hattıdır. 

Tavsiye ve yardım istemek için aşağıdaki Yardım Hatlarını ve Uygulamalarını kullanın.

http://find.usahello.org


DAHA FAZLA YARDIM İÇİN İNTERNET  
SİTELERİ

KURULUŞ İNTERNET SAYFASI ADRESİ HİZMETLER

UNHCR/ACNUR

İNGİLİZCE:
www.unhcr.org/en-us/asylum-resources.html

İSPANYOLCA:
www.unhcr.org/en-us/recursos-de-asilo.html

•	Sığınma süreci hakkında bilgi
•	Yasal konularda yardım almak için iletişim 

bilgileri
•	Menşe ülke bilgileri 
•	LGBTİ hak taleplerine dayalı sığınma 

talepleri için kaynaklar 
•	Çete şiddetine dayalı sığınma talepleri için 

kaynaklar
•	Vatansız kişiler için bilgiler
•	Sıkça sorulan sorular

Göçmenlik Avukatları 
Ağı

www.immigrationadvocates.org/nonprofit/
legaldirectory

(İspanyolca dâhil birçok dil)

Hukuk hizmetleri rehberi (ücretsiz veya  
düşük maliyetli) 

Göçmenlik Avukatları 
Ağı ve

Yardım Ağı

www.immi.org

(İspanyolca ve İngilizce)

Göçmenlerin ve sığınmacıların haklarıyla 
ilgili bilgilendirilmesi, göçmenlik yasalarıyla 
ilgili son bilgilere sahip olmaları, yasal 
seçeneklerini anlamaları ve hukuki yardımla 
bağlantıya geçmelerinde yardımcı olacak bir 
kaynaktır.

Göçmenlik Yasası 
Yardımı

www.ImmigrationLawHelp.org

Varılacak şehirde ücretsiz ve düşük maliyetli 
hukuki hizmetler bulma dizini. Kullanıcı, 
birden çok dilde arama yaparak posta 
koduyla yasal bir kuruluşu bulabilir. Immigo 
adlı bir uygulama olarak da mevcuttur.

Amerikan Göçmenlik 
Avukatları Derneği

www.aila.org

Uzmanlık alanına (sığınma gibi), dile ve 
konuma göre arama yapılabilen, göçmenlik 
avukatları veri tabanı. Veri tabanı düşük 
maliyetli temsille sınırlı değildir.

Göçmenlik İnceleme 
İcra Dairesi

www.justice.gov/eoir/self-help-materials

www.justice.gov/eoir/list-pro-bono-legal-
service-providers-map

Göçmenlikten çıkma işlemlerine yönelik 
kendi kendine yardım kılavuzları ve 
eyalete göre yardım amaçlı hukuki hizmet 
sağlayıcılarının bir listesi.

The Florence Project
www.firrp.org/resources/prose

(İngilizce ve İspanyolca)
Sığınma talebinize yardımcı olacak kaynaklar

Lutheran Göçmenlik 
ve Mülteci Hizmetleri

İSPANYOLCA:
https://tinyurl.com/y9yyxsvt

İNGİLİZCE:
https://tinyurl.com/y9bvo633

Sığınmacılar için ayrıntılı bir rehber olan İlk 
Adımlar rehberine bağlantılar 

Tavsiye ve yardım istemek için aşağıdaki internet sitelerini kullanın.

http://www.unhcr.org/en-us/asylum-resources.html
http://www.unhcr.org/en-us/recursos-de-asilo.html
http://www.immigrationadvocates.org/nonprofit/legaldirectory
http://www.immigrationadvocates.org/nonprofit/legaldirectory
http://www.immi.org
http://www.ImmigrationLawHelp.org
http://www.aila.org
http://www.justice.gov/eoir/self-help-materials
http://www.justice.gov/eoir/list-pro-bono-legal-service-providers-map
http://www.justice.gov/eoir/list-pro-bono-legal-service-providers-map
http://www.firrp.org/resources/prose
https://tinyurl.com/y9yyxsvt
https://tinyurl.com/y9bvo633


S I Ğ I N M A  B AŞ V U R U S U

Ülkeme dönmekten korkuyorsam ne yapabilirim?

Sığınma, bir kişinin zulüm nedeniyle gitmekten korktuğu bir ülkeye geri 
gönderilmektense Amerika Birleşik Devletleri’nde kalmasına izin verilen bir 
koruma türüdür. 

Sığınma bir garanti değildir. Sığınma hakkı elde etmeyi uman kişiler başvuruda 
bulunmalı ve buna uygun kriterleri taşıdıklarını hükümete göstermelidir.

Bir kişi, başvurmak için sığınma başvurusunu (Form I-589) doldurarak  
teslim etmelidir:

9. Mailing Address in the U.S. (if different than the address in Item Number 8)

8. Residence in the U.S. (where you physically reside) 

Telephone Number

Telephone Number

(

Department of Homeland Security 
U.S. Citizenship and Immigration Services

18. Check the box, a through c, that applies:

START HERE - Type or print in black ink.  See the instructions for information about eligibility and how to complete and file this 
application. There is no filing fee for this application.

Part A.I.  Information About You
1. Alien Registration Number(s) (A-Number) (if any) 2. U.S. Social Security Number (if any) 

4. Complete Last Name

7. What other names have you used (include maiden name and aliases)?

Street Number and Name

City

12. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

14. Present Nationality (Citizenship)

5. First Name 6. Middle Name

)

Apt. Number

State Zip Code

Apt. NumberStreet Number and Name

Zip CodeCity State

10.  Gender: Male Female 11.  Marital Status: Single Married Divorced Widowed

13. City and Country of Birth

15.  Nationality at Birth 16. Race, Ethnic, or Tribal Group 17. Religion

I have never been in Immigration Court proceedings.

I am not now in Immigration Court proceedings, but I have been in the past.I am now in Immigration Court proceedings.

a.

c.b.

19. Complete 19 a through c.
a. When did you last leave your country? (mmm/dd/yyyy) b. What is your current I-94 Number, if any?

c. List each entry into the U.S. beginning with your most recent entry. List date (mm/dd/yyyy), place, and your status for each entry.
(Attach additional sheets as needed.)

Date Place Status

Date Place Status

Date Place Status

20.  What country issued your last passport or travel 
document? 21. Passport Number

Travel Document Number

Form I-589 (Rev. 09/10/19) N

NOTE: Check this box if you also want to apply for withholding of removal under the Convention Against Torture.

( )

Date Status Expires

22. Expiration Date 
(mm/dd/yyyy)

In Care Of (if applicable):

U.S. Department of Justice 
Executive Office for Immigration Review

OMB No. 1615-0067; Expires 09/30/2022

I-589, Application for Asylum 
and for Withholding of Removal

23. What is your native language (include dialect, if applicable)? 24. Are you fluent in English?
Yes No

25. What other languages do you speak fluently?

3. USCIS Online Account Number (if any) 

For EOIR use only. For
USCIS

use only.

Action: Decision:

Asylum Officer ID No.:
Approval Date:
Denial Date:
Referral Date:

Interview Date:

Amerika Birleşik Devletleri yasaları gereği, kişiler Amerika Birleşik 
Devletleri’ne geldikten itibaren bir yıl içinde sığınma başvurusu 
yapmalıdır.

Ancak: Bir kişi gecikmeyle ilgili olağan dışı koşullar gösterebildiği 
veya sığınma için uygunluk kriterlerini etkileyen koşul değişiklikleri 
gösterebildiği takdirde daha fazla zaman elde edebilir. 

Geç başvuru yapan kişiler, başvurularında gecikme nedenini 
açıklamalıdır; bu kişilerin sığınma başvurusunda bulunma şansı 
reddedilebilir.

Şu adresteki UNHCR/ACNUR internet  
sitesinde daha fazla bilgi bulabilirsiniz: 

www.unhcr.org/585ad96e4

I-589 Formunu nerede bulabilirim?

İnternet üzerinde: www.uscis.gov/i-589

Telefon: İç Güvenlik Bakanlığı Formlar Hattı 1-800-870-3676

Göçmenlere yardım etme izni olan bir avukat ya da kuruluştan

http://www.unhcr.org/585ad96e4
http://www.uscis.gov/i-589


S I Ğ I N M A  B AŞ V U R U S U
Sınırda serbest bırakılıp sığınma başvurusunda bulunan bir kişinin, ABD 
hükümeti bir karar vermeden önce atması gereken birçok adım vardır:  
Her yol birbirinden farklı olsa da tipik bir rota şöyledir:

Hoş geldiniz!

1. Yeni bir topluluğa yolculuk

2. ICE kontrol noktasına gidin
ICE size gelecekteki kontrollerle  

ilgili talimatları verecektir; o  
kontrollere de gidin.

3. Gelecekteki mahkeme tarihlerinizi 
kontrol etmek için

mahkeme yardım hattını düzenli olarak arayın
1-800-898-7180.

4. Bir avukat arayın
Bir avukat size  

istediğiniz zaman
yardım etmeye başlayabilir.

5. İlk mahkeme duruşmasına gidin
(“Ana Takvim”). Bu tarihte, sığınma 

başvurusu yapın (1-589).

6. Çalışma izni için başvurabilir miyim?
Çalışma iznine başvurmaya uygun olup 

olmadığınızı ve ne zaman başvurabileceğinizi 
öğrenmek için bir göçmenlik avukatı veya diğer 

uzmanlarla görüşün. (I-765). Çalışma iznine 
başvurma için bekleme süresi, göçmenlik 
durumunuzdaki çeşitli faktörlere bağlıdır.

7. Son mahkeme duruşmasına gidin
(“Kişi”). Kendi ülkenizdeki zulme  

dair kanıt sunun.

8. Hakimin kararını 
bekleyin

Sığınma hakkı verilmedi
İtiraz etmek için 30 gününüz var.

Sığınma hakkı 
verildi



G Ö Ç M E N L İ K  M A H K E M E S İ

Sınırdan serbest bırakılan kişilerin, bir göçmenlik mahkemesinde, göçmenlik hakimi 
huzuruna çıkması gereklidir. Mahkeme tarihinizi üç şekilde öğrenebilirsiniz:

1.	Duruşma Bildirimi 
Duruşma Bildirimi (Notice to Appear, NTA) 
hükümetin bir kişiye verdiği ve göçmenlik 
mahkemesine nerede ve ne zaman çıkması 
gerektiğini belirten belgedir. Hükümet, tipik olarak, 
kişileri sınırdan serbest bırakmadan önce Duruşma 
Bildirimini verir. Serbest bırakılmanızdan önce 
herhangi bir evrak almadıysanız, bir göçmenlik 
avukatına ya da başka bir uzmana danışmanız 
önerilmektedir.

2.	EOIR Web Sitesi 
EOIR (Executive Office for Immigration Review/Göçmenlik İnceleme İcra Dairesi), 
göçmenlik mahkemelerinden sorumlu dairenin adıdır. Bu dairenin internet sitesinde, 
çevrim içi Otomatik Dosya Bilgi sisteminden göçmenlik duruşmanızın tarihi ve yerine 
bakabilirsiniz. 

•	İngilizce için https://portal.eoir.justice.gov/InfoSystem/Form?Language=EN 
adresine gidin

•	İspanyolca için https://portal.eoir.justice.gov/InfoSystem/Form?Language=ES  
adresine girin 
 

Mahkeme tarihinizi öğrenmek için dosya numaranız olarak da bilinen A numaranızı girin. 
Bu, size atanan ve Duruşma Bildirimi de dâhil olmak üzere tüm göçmenlik belgelerinde 
belirtilen numaradır. “A” ile başlar ve onu dokuz rakam takip eder. (örnek: A123-456-789). 
 
İnternet sitesinde bir duruşma gösterilmiyorsa kutuda “bu dosya beklemede” 
yazdığını doğrulayın. Bazen bir göçmenlik 
mahkemesinin bir duruşmayı planlaması 
zaman alabilmektedir.  
 

Ayrıca mahkemenin adresini doğrulamak 
için “Bu mahkeme hakkında bilgi” yazan 
kutuyu da kontrol etmelisiniz. Mahkeme 
konumunun yaşadığınız yere en yakın yerde 
olduğundan emin olmanız da önemlidir. 
En yakın göçmenlik mahkemesi konumu 
gösterilmediği takdirde, bir göçmenlik 
avukatından ya da bir diğer uzmandan 
yardım istemelisiniz. 

https://portal.eoir.justice.gov/InfoSystem/Form?Language=EN
https://portal.eoir.justice.gov/InfoSystem/Form?Language=ES


G Ö Ç M E N L İ K  M A H K E M E S İ

3.	 EOIR Yardım Hattı 
EOIR ayrıca haftada yedi gün, günde 24 saat İngilizce 
ve İspanyolca dillerinde sunulan telefon Dosya Bilgi 
sistemini işletmektedir. Yardım hattını kullanmak için 
talimatlar:

•	1-800-898-7180 numarasını tuşlayın. 

•	Talimatları İngilizce dinlemek için 1’e; İspanyolca 
dinlemek için 2’ye basın.

•	A numaranızı girin. Doğru girdiğinizi onaylayın veya 
yanlışsa yeniden girin.

•	Operatör, soyadınızdan başlayarak ve ardından 
adınızla adınızı heceleyecektir. Adınızın doğru 
olduğunu onaylayın veya yanlışsa A numaranızı 
yeniden girin. Adınızın Duruşma Bildiriminizde 
yanlışsa sistemde de yanlış olacağını lütfen 
aklınızda bulundurun. 

•	Yardım hattında bir seçenekler menüsü sunulmaktadır. Bir sonraki duruşma 
tarihinizi öğrenmek için 1’i tuşlayın. 

•	Adınız sistemdeyse ancak bir duruşma tarihi yoksa hakimin dosyanızla ilgili 
bir karar verip vermediğini öğrenmek için 3’ü tuşlayabilirsiniz. Bir mahkeme 
duruşmasını kaçırdıysanız ve hakim duruşmada hazır bulunmamanızla ilgili  
bir karar verdiyse bu önemlidir.

Unutmayın!
•	Mahkemeden gelen herhangi bir önemli yazışmayı 

kaçırmamanız için göçmenlik mahkemesinde doğru posta 
adresinizin bulunması çok önemlidir. Adresinizi nasıl 
güncelleyebileceğinizi bu pakette bulabilirsiniz.

•	Çevrim içi ya da telefon üzerinden Dosya Bilgi sistemlerinde 
ailenizin bir sonraki mahkeme duruşmasıyla ilgili bilgileri 
ararken, çocuklar da dâhil olmak üzere her aile üyesinin A 
numarasına bakın. Her bir kişinin kendi A numarası bulunur, 
dolayısıyla ailedeki herkesin mahkeme tarihi aynı değilse 
her birini kontrol etmelisiniz. 

•	Çevrim içi ya da telefon üzerinden Dosya Bilgi sistemlerinde 
yaklaşan bir mahkeme duruşmasıyla ilgili bir bilgi yoksa 
sistem bir sonraki mahkeme duruşmasının tarihi ve yeri de 
dâhil Duruşma Bildiriminizle güncellenene dek her hafta 
kontrol edin.



ÇA L I Ş M A K  M I  İ S T İ Y O R S U N U Z ?

Sınırdan serbest bırakılan kişilerin çalışma garantisi yoktur. Sığınma için 
başvuruyorlarsa bir bekleme döneminden sonra bir çalışma izni için başvurmaya 
uygun kabul edilebilirler. Çalışma izni başvurusu hakkı verilebilir veya verilmeyebilir.

Daha ayrıntılı bilgi için şunlar yararlı olabilir:

•	Bir avukata danışın (yardım için bu paketteki listeye bakın)

•	Şu adresten ABD hükümeti talimatlarını inceleyin: www.uscis.gov/i-765

•	İlk Adımlar kılavuzundaki 15. Bölümü okuyun: www.lirs.org/first-steps/ 

Not: İlk Adımlar kılavuzunda bir çalışma iznine başvurmak için bekleme süresi 
bilgisi güncel değildir ve tüm sığınmacılar için geçerli değildir. Lütfen bir 
göçmenlik avukatına ya da bir uzmana danışın.

9. Mailing Address in the U.S. (if different than the address in Item Number 8)

8. Residence in the U.S. (where you physically reside) 

Telephone Number

Telephone Number

(

Department of Homeland Security 
U.S. Citizenship and Immigration Services

18. Check the box, a through c, that applies:

START HERE - Type or print in black ink.  See the instructions for information about eligibility and how to complete and file this 
application. There is no filing fee for this application.

Part A.I.  Information About You
1. Alien Registration Number(s) (A-Number) (if any) 2. U.S. Social Security Number (if any) 

4. Complete Last Name

7. What other names have you used (include maiden name and aliases)?

Street Number and Name

City

12. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

14. Present Nationality (Citizenship)

5. First Name 6. Middle Name

)

Apt. Number

State Zip Code

Apt. NumberStreet Number and Name

Zip CodeCity State

10.  Gender: Male Female 11.  Marital Status: Single Married Divorced Widowed

13. City and Country of Birth

15.  Nationality at Birth 16. Race, Ethnic, or Tribal Group 17. Religion

I have never been in Immigration Court proceedings.

I am not now in Immigration Court proceedings, but I have been in the past.I am now in Immigration Court proceedings.

a.

c.b.

19. Complete 19 a through c.
a. When did you last leave your country? (mmm/dd/yyyy) b. What is your current I-94 Number, if any?

c. List each entry into the U.S. beginning with your most recent entry. List date (mm/dd/yyyy), place, and your status for each entry.
(Attach additional sheets as needed.)

Date Place Status

Date Place Status

Date Place Status

20.  What country issued your last passport or travel 
document? 21. Passport Number

Travel Document Number

Form I-589 (Rev. 09/10/19) N

NOTE: Check this box if you also want to apply for withholding of removal under the Convention Against Torture.

( )

Date Status Expires

22. Expiration Date 
(mm/dd/yyyy)

In Care Of (if applicable):

U.S. Department of Justice 
Executive Office for Immigration Review

OMB No. 1615-0067; Expires 09/30/2022

I-589, Application for Asylum 
and for Withholding of Removal

23. What is your native language (include dialect, if applicable)? 24. Are you fluent in English?
Yes No

25. What other languages do you speak fluently?

3. USCIS Online Account Number (if any) 

For EOIR use only. For
USCIS

use only.

Action: Decision:

Asylum Officer ID No.:
Approval Date:
Denial Date:
Referral Date:

Interview Date:

İŞLEMLERE NASIL BAŞLAYABİLİRSİNİZ?
1.	Bir sığınma başvurusu (Form I-589) gönderin

2.	 Gereken bekleme süresinden sonra, I-765 Formunu kullanarak bir çalışma izni 
başvurusu yapın. 
I-765 talimatlarında, başvuruyla birlikte kanıtların da sunulması gerektiği belirtilmektedir.

Bekleme süresi dolmadan bir I-765 formunu teslim etmek otomatik bir ret  
ile sonuçlanabilir.

Randevu, görüşme veya duruşmaların hepsine gitmek, çalışma izni 
sürecinde yardımcı olabilir ve çalışma izninin reddedilmesine veya sınır dışı 
edilmesine karşı koruma sağlayabilir.

Başvuru sahibinin herhangi bir gecikmesi (örneğin: parmak izi ya da biyometrik 
fotoğrafın eksik olması) bekleme süresine dâhil edilmeyecektir. Bu durum, 
bekleme süresini uzatabilir. 

http://www.uscis.gov/i-765
http://www.lirs.org/first-steps/


BİR ADRES Mİ DEĞİŞTİRMEK  
İSTİYORSUNUZ?

Bir göçmenlik mahkemesinde Duruşma Bildirimi ile sınırdan serbest bırakılan kişiler 
yeni bir adrese taşındıkları takdirde bunu ABD hükümetine bildirmelidir.

Bunun için bir EOIR-33 Adres değişikliği formu gönderilir:

U.S. Department of Justice Alien’s Change of Address/Phone Number Form
Executive Office for Immigration Review Immigration Court
Instructions: To complete this form, fill out all blanks below, including the proof of service, which certifies that you have provided a copy of this 
form to the Department of Homeland Security (DHS). After filling in the blanks and signing both the declaration and proof of service, you must 
submit the form in person or by mail. If submitting the form by mail, follow the mailing instructions on page two. You must submit a separate 
copy of this form for each individual in immigration court proceedings (i.e., you must submit a form for each person who has a case pending in 
immigration court and whom the change of address or phone number affects).

You must file this form with the immigration court within five working days of the change to your address or phone number, or your receipt of a charging 
document (e.g., a Notice to Appear) with incorrect contact information. The immigration court will send all official correspondence (e.g., date, time, and 
place of hearings) to the address you provide. The immigration court will only make any change(s) to your address and phone number in EOIR’s records upon 
receipt of this form; the immigration court will not change your address or phone number based on a different address or phone number on pleadings, 
motions, or other communications with the court.  

If you fail to appear at any hearing before an immigration judge when notice of that hearing or other official correspondence was served on you or sent to the 
address you provided, theDepartmentofHomelandSecurity(DHS) may take you into custody. In addition, the immigration court may conduct your 
hearing in your absence and enter an order of removal, deportation, or exclusion against you. If the court enters such an order, you may be ineligible 
for certain forms of relief from removal under the Immigration and Nationality Act as follows:

If you are in removal proceedings: You will be subject to an order of removal for a period of ten years after the date of entry of the final order. 
You may also become ineligible for voluntary departure, cancellation of removal, and adjustment of status or change of status. 
If you are in deportation proceedings: You will be subject to an order of deportation for a period of five years after the date of the entry of the 
final order. You may also become ineligible for voluntary departure, suspension of deportation or voluntary departure, and adjustment of status 
or change of status.
If you are in exclusion proceedings: Your application for admission to the United States may be considered withdrawn. 

Name (Last, First, Middle): 

___________________________________________________

   Alien Registration Number:

   ______________________________________

My FORMER address and phone number were: My CURRENT address and phone number are:

“In care of” other person, (if any) “In care of” other person, (if any)

Number; Street; Apartment (if any) Number; Street; Apartment (if any)

City, State, and ZIP Code; Country (if other than U.S.) City, State, and ZIP Code; Country (if other than U.S.)

Phone Number Phone Number

I declare under penalty of perjury, pursuant to 28 U.S.C. § 1746, that I am the person named above associated with the alien registration 
number listed above, and that the information contained in this form is true and correct to the best of my knowledge.    

                                  X 
Signature Date 

PROOF OF SERVICE
I, ___________________________ , mailed or delivered a copy of this Change of Address Form on, __________________,

(Name)  (date)

to the Office of the Chief Counsel for DHS, Immigration and Customs Enforcement-ICE, located at: _________________________________

(Number and Street, City, State, Zip Code)
X    

X____________________________________________________________________
Signature  Form EOIR - 33/IC

Revised December 2019

SIGN HERE

SIGN HERE

Her göçmenlik mahkemesinin farklı bir adresi olabilir. Doğru 
formu bulmak için mahkemeyi kontrol edin:

www.justice.gov/eoir/form-eoir-33-eoir-immigration-court-listing

Adreslerini değiştiren kişilerin, mahkeme konumlarını daha yakın bir 
mahkeme ile değiştirme isteği ya da ihtiyacı da olabilir.

Bunun için bir Yer Değişikliği Talebi sunmaları gerekmektedir.

Adres Değişikliği formunun ve Yer Değişikliği Talebinin nasıl doldurulacağı ve 
gönderileceği ile ilgili ayrıntılı bilgi ve örnekler burada bulunabilir:

www.justice.gov/sites/default/files/pages/attachments/2016/01/14/have_you_moved.pdf

*Sıralanan tüm gerekliliklerin incelenmesi iyi olacaktır*

ABD hükümeti, hükümet bir Yer Değişikliği Talebi hakkında karar verene 
dek başvuru sahibinin ilk mahkemede “planlanmış olan tüm mahkemelerde 
hazır bulunması” gerektiğini belirtmektedir. 

http://www.justice.gov/eoir/form-eoir-33-eoir-immigration-court-listing
http://www.justice.gov/sites/default/files/pages/attachments/2016/01/14/have_you_moved.pdf


Teyakkuzda olun ve Yardım isteyin

•	 Biri kimliğinizi veya belgelerinizi mi aldı?
•	 Biri bir borcu ödemeniz için sizi çalışmaya mı zorladı?
•	 Biri sizi rızanız olmadan çalışmaya veya cinsel ilişkiye girmeye mi zorladı?
•	 Biri sizi ya da ailenizi tehdit mi etti veya size zarar mı verdi? 
•	 18 yaşından küçükseniz size seks için para mı ödendi?

Göçmenlik durumları ne olursa olsun 
insanlar Amerika Birleşik Devletleri’nde 

haklara sahiptir. 

İnsan kaçakçılığı mağdurları ile ilgili ücretsiz ve  
tamamen gizli

bilgileri burada bulabilirsiniz:
www.humantraffickinghotline.org

Ulusal İnsan Kaçakçılığı Yardım Hattı: 1-888-373-7888
BeFree Mesaj Hattı: 233733 (BeFree) numarasına  

“Help” (Yardım) yazın

*Mesaj yardım hattı İngilizce olarak hizmet  
vermektedir, ancak

telefon yardım hattında İspanyolca konuşan kişiler  
bulunmaktadır. 

DAHA FAZLA BİLGİ
Ulusal Güvenlik Bakanlığı (DHS) Mavi Kampanya

www.dhs.gov/blue-campaign

İNSAN KAÇAKÇILIĞI

http://www.humantraffickinghotline.org
http://www.dhs.gov/blue-campaign

